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上海对外经贸大学国际商务外语学院 2021 年硕士研究生 

招生咨询推介 

 

学校概况 

上海对外经贸大学（原上海对外贸易学院）建立于 1960 年，是原国家对外

贸易（经济）合作部直属高校；学校 1984年开始培养硕士生，1986 年成为硕士

学位授予单位，1994 年划归上海市人民政府管理，2009 年入选世界首批、中国

唯一的 WTO教席院校，2013年更名大学，2019 年获批成为首批 50所全国创新创

业典型经验高校；2019 年 WTO 亚太培训中心落户我校，成为 WTO 全球 7 个培训

伙伴中在中国内地设立的唯一区域培训合作伙伴。 

学校设有经济学、管理学、文学、法学、理学、工学 6大学科门类，应用经

济学、工商管理、法学、外国语言文学、理论经济学、统计学和马克思主义理论

等 7个一级学科硕士点以及 36个二级学科硕士点和 9个专业硕士学位授予点。 

学校拥有上海市一流研究生教育引领计划项目 1个、上海市专业学位研究生

实践基地 7个、上海市“高峰高原”学科 2 个、上海市重点学科 2个、上海市教

育委员会重点学科 5 个和省部级重点研究基地 10 个。学校聚焦国家和上海重大

战略需求，建有世界贸易组织讲席（中国）研究院、人工智能与变革管理研究院

和国际发展合作研究院等特色研究机构。学校决策咨询研究水平位居上海高校前

列，2个智库分别跻身高校智库百强榜和“一带一路”国际合作智库委员会中方

成员单位。学校服务国家总体外交和重大战略的全球合作网络不断拓展，与全球

6大洲 100 多个国家、国际组织和境外伙伴缔结合作交流协议，联合开展人才培

养、科学研究和社会服务。 
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学院概况 

国际商务外语学院是上海对外经贸大学历史最长、教师人数最多的二级学院，

现有教职工 172 人，其中一线教师 159 人，高级职称教师 90 人，占比 56.6%；

博士 74 人，占比 46.5%。教师队伍中有中国翻译协会资深翻译家 2 人、上海市

东方学者特聘教授 1名、上海市青年东方学者 1名、浦江人才计划学者 3名、宝

钢优秀教师奖者 7名、上海市育才奖获得者 3名、上海市三八红旗手 1人，校级

教学标兵 4人次。有 10余名教师在上海市和全国性教学大赛中获得各类奖项。 

学院现有外国语言文学一级学科硕士点 1个，下设外国语言学及应用语言学、

英语语言文学、日语语言文学、法语语言文学 4个学术型硕士学位点和 1个翻译

硕士专业学位点（MTI）（包括英语笔译和英语口译 2个专业）。在 2016年全国

第四轮学科评估中，我校外国语言文学一级学科获得 B级，在全国排位 20%-30%，

并列第 33 位，在上海市所有高校中名列第六，其中成绩最好的一个指标是“研

究生培养过程”。 

学院有澳大利亚研究中心和爱尔兰研究中心 2 个教育部备案的国别研究中

心，同时还设有商务英语研究中心、外国文学研究所、中西语言文化研究所、大

学英语教学研究中心、国际贸易文献研究与翻译基地、语言教育与测评研究中心

和思想政治教育研究中心等 7个非常设研究机构。我院还是（中国国际贸易学会）

国际商务英语研究会的发起单位之一。我校原副校长叶兴国教授曾担任该研究会

理事长，现在仍担任名誉理事长；副校长陈洁现任该研究会常务副理事长。 

 

 
 

学术学位点概况 

外国语言文学一级学科学位点涵盖外国文学、外国语言学及应用语言学、翻

译学、国别和区域研究 4大主干学科方向，其中外国语言学及应用语言学中商务

英语教学与研究是我校的特色研究领域。 

外国语言学及应用语言学：我院外国语言学及应用语言学学科设立于 1986

年，是改革开放之后第二批设立的硕士点，也是上海市教委重点学科，现有硕士
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研究生导师 34 人；设有商务英语、英语教学和翻译等 3 个研究方向；其中商务

英语研究始终保持鲜明的特色和

优势，获得较高的社会声誉，涌

现出叶兴国等多位资深教授以及在他们带领下成长起来的一批年轻学者。叶兴国

教授是教育部商务英语专业国家标准的主要起草和制订人之一，他组织教师编写

商务英语系列教材 20 多册，均由外语教学与研究出版社出版，在高校引起广泛

关注；他带领团队翻译了 400多万字的多边贸易文献；他编著的《世界贸易组织

术语汇编（英汉对照）》《英汉 WTO常用术语词典》和《英汉汉英世界贸易组织

术语词典》对推进多边贸易术语汉化标准化进程做出巨大贡献。这些成果奠定了

我院在商务英语研究领域的地位。现在一批中青年学者已经脱颖而出，活跃在商

务英语教学与研究领域。该学科还创办了《商务英语教学与研究》学术期刊，为

全国高校商务英语教师提供教研交流平台。 

英语语言文学：我院英语

语言文学学位点于 2006 年获

批，2008年开始招生。该学科

现有硕士研究生导师 8 人；设

有英美文学、澳大利亚文学、

爱尔兰文学、文学理论和文学

跨学科研究等 5 个研究方向。

学位点创始人黄源深教授是我

国著名的翻译家、教育家和澳

大利亚文学研究专家；他翻译

的《简爱》深受读者喜爱；他

主编的《澳大利亚文学史》名列中国人文社会科学图书学术影响力排行榜“外国

文学论文引用国内学术著作前 10名”；他领衔翻译的《当代澳大利亚经典小说》

译丛（10 本）曾获得澳大利亚政府颁发的特别翻译奖。在他带领下成长起来的

研究团队注重学术传承，成果丰硕，在国内学界处于领先地位。爱尔兰文学和苏

格兰文学等研究的影响力在日益扩大,已成为国内国别研究的重要力量。由中青

年骨干教师组成的研究团队一直秉持学术精神和学术传统，致力于对英语语言文

学思潮、文学理论与流派、文学体裁和作家作品等开展研究，不断产出高水平的

科研成果，近年来先后完成国家社科基金项目 4 项，教育部人文社科基金 5 项，
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在 A&HCI、CSSCI期刊上发表论文 30多篇，出版专著、译著等 30多部。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

日语语言文学：我院日语语言文学专业作为外国语言学及应用语言学所属研

究方向，从 2001年开始招硕士研究生；2011 年获批学位点，开始独立招硕士研

究生。现有硕士研究生导师 5人；设有应用语言学（商务日语）、日语语言学和

日本文学与文化 3个研究方向。应

用语言学主要侧重于商务日语的

功能研究；日语语言学主要围绕日

语的形态结构、语义、功能、语用

等方面开展研究。经过不断改革与

发展，该学科逐步形成了具有特色

的研究生培养体系和中青年骨干

教师组成的科研团队。团队成员在

各自研究领域及指导研究生方面

取得了一系列的研究成果，陆续发表于国内外核心学术期刊，在全国日语学界获

得了良好声誉。 

法语语言文学：我院法语语言文学专业从 2014 年开始招硕士研究生。现有

硕士研究生导师 3人；设有法语语言学、法语文学、跨文化商务研究和国际组织

研究 4个研究方向。除传统优势领

域语言文学研究外，该学科依托本

校优势商科专业，形成了跨学科、

跨专业融合培养机制，实现了学术

与实务高度集成。该学科拥有一支

年富力强、经验丰富、且普遍具有

海外留学背景的骨干教师团队，团

队成员治学严谨，思维活跃，学术

专长各具特色，相融互补，著述颇

丰。多年来，一大批有情怀、有视
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野、有功底、有能力的法语专业毕业生已经成为国际商贸、外事合作、文化教育

以及新兴业态领域最为活跃的中坚力量。 

翻译硕士专业（MTI）：我院翻译硕士专业学位授予权于 2010年获批，2011

年开始招生，是全国第三批翻译专业硕士学位教育试点单位之一。该学位点设英

语笔译和英语口译 2个专业，现

有导师 40 余人，负责研究生课

程教学，指导学生翻译实践项目

和学位论文等；另有行业导师

17名，他们分别来自上海高校、

翻译企业等行业，为学生开展行

业翻译实践提供指导。 

该学位点依托学校学科优

势，打造鲜明的商务翻译特色，

设立了“国际贸易文献研究与翻

译基地”，拥有一支以叶兴国教授和温建平教授为代表的专业翻译队伍，开展

WTO术语翻译研究和国别贸易发展翻译研究；连续多年承担商务部翻译项目《国

别贸易投资环境报告》，为上海市政府翻译《上海市发展白皮书》等多种贸易经

典文献，累计达 400 多万字；建立了服务国家和上海对外开放事业的应用翻译智

库和 4个商务翻译平行语料库，为开展相关学术研究提供可靠的数据来源。此外，

还有国别文化和文学笔译团队，致力于英语文学与文化作品翻译实践与研究，出

版译著 50余部。 

英语口译专业资深导师朱佩芬教授是欧盟受训的同传译员，多次承担上海市

领导的口译任务；由她领衔的口译团队由长期从事会议口译、一线教学经验丰富

的中青年教师组成，经常为国际组织、上海市进博会等重大商务活动提供口译服

务；团队成员率领研究生多次承担上海市重大活动的口译任务，多次在全国和上

海各类口译大赛中获奖，获得广泛赞誉。 

该学位点与语言服务市场紧密对接，通过聘请行业专家做校外导师和建立翻

译实践基地等方式为学生提供广

泛的翻译实践机会，提高学生的

职业能力。目前已与环球网、WTO

事务咨询中心、上海市商务委外

事处、上海策马翻译、上海瑞科

翻译有限公司、中国留学生博物

馆等多家单位建立实践合作关系。

此外，学位点还坚持国际化特色

发展，自 2012年起，与英国中央

兰开夏大学开展双学位合作办学，完成我校和英方学校学业的研究生可获得双学

位。 



6 

 

 

国际交流 

多年来，学院与美国明德学院蒙

特雷国际研究院、奥尔巴尼纽约州立

大学，英国中央兰开夏大学、法国克

莱蒙商学院、图卢兹大学，加拿大渥

太华大学，日本县立广岛大学等多所

知名大学确立了研究生培养合作交流

关系。我院每年都有数十名研究生参

与学校和学院的交换生项目，到国外

高校学习。 

 

学院研究生 2017-2019 年海外交流情况 

 

专业 

 

国家 

 

学校 

 

   人数 

 

 

 

 

 

 

 

学硕 

24人 

英国 牛津大学 1 人 

德国 普福尔茨海姆大学 1 人 

韩国 仁川国立大学 2 人 

美国 内布拉斯加大学 3 人 

北方州立大学 1 人 

马萨诸塞理学院 1 人 

法国 克莱蒙商学院 4 人 

格勒诺布尔大学 1 人 

捷克 南捷克州技术经济大学 1 人 

斯洛文尼亚 卢布尔雅那大学 5 人 

日本 广岛县立大学 2 人 

大阪经济大学 2 人 

 

 

 

 

 

专硕 

41人        

英国 牛津大学 2 人 

中央兰开夏大学 14 人 

爱丁堡大学 1 人 

美国 内布拉斯加大学 2 人 

北方州立大学 4 人 

弗吉尼亚大学 1 人 

韩国 仁川大学 1 人 

法国 克莱蒙商学院 9 人 

斯洛文尼亚 卢布尔雅那大学 3 人 

捷克 南捷克州技术经济大学 4 人 

毕业就业 

长期以来，我院毕业的研究生受到用人单位广泛好评，保持着良好的就业态
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势。 

近三年学院学术型研究生就业情况 

年 份 毕业人数（人） 就业率 

2017 61 100% 

2018 53 100% 

2019 45 97.78% 

合计 175 99.43% 

近三年学院学术型研究生就业去向情况 

 就业分布（%） 人数（人） 

高等教育单位 4% 7 

中初教育单位 20.57% 36 

其他事业单位 6.86% 12 

国有企业 16% 28 

三资企业 12.57% 22 

民营企业 38.86% 68 

留学 0.6% 1 

升学 0.6% 1 

总计 99.43% 175 
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近三年学院翻译硕士专业学生就业情况 

年 份 毕业人数（人） 就业率 

2017 78 100% 

2018 61 100% 

2019 110 98.18% 

合计 249 99.2% 

近三年学院翻译硕士专业学生就业去向情况 

 就业分布（%） 人数（人） 

高等教育单位 3.61% 9 

中初教育单位 10.84% 27 

其他事业单位 4.82% 12 

国有企业 13.25% 33 

三资企业 17.67% 44 

民营企业 49.8% 124 

总计 99.2% 249 

奖助学金 

我校研究生奖助学金包括国家助学金、学业奖学金、国家奖学金、爱建奖学

金、阿登纳奖学金、研究生新生奖学金。 

名称 等级 奖金 备注 

国家助学金  6000 元  

国家奖学金  2万  

 

学业奖学金 

特等奖 12000 元 （5%） 

一等奖   9000 元 （20%） 

二等奖  6000 元 （40%） 

三等奖  3000 元 （25%） 

 

爱建奖学金 

一等奖 2500 元  

二等奖 1000 元  

三等奖 500 元  

阿登纳奖学金  5000 元 奖励优秀论文 

研究生新生奖学金  5000 元  

“三助一辅”助学金  800 元/月 助教、助研、助管、
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助理辅导员 

招生政策 

一．报考条件 

1. 中华人民共和国公民； 

2. 拥护中国共产党的领导，品德良好，遵纪守法； 

3. 身体健康，符合国家和招生单位规定的体检要求； 

4. 考生学业水平必须符合下列条件之一： 

1) 国家承认学历的应届本科毕业生（含普通高校、成人高校举办的成

人高等学历教育应届本科毕业生）及自学考试和网络教育届时可毕

业本科生，2021 年 9 月 1 日前须取得国家承认的本科毕业证书（否

则录取资格无效）； 

2) 具有国家承认的大学本科毕业学历的人员； 

3) 获得国家承认的高职高专毕业学历后满 2 年（从毕业后到 2021 年 9

月 1 日）或 2 年以上的、以及国家承认学历的本科结业生，符合我

校根据培养目标对考生提出的具体业务要求。 

二．招生计划 

 上海对外经贸大学国际商务外语学院 2021年硕士研究生招生计划如下： 

专业代码、名称及研究方向 
招录

人数 
考试科目 

050201 英语语言文学 

10 

①  101思想政治理论 

②  241 二外：日语；242 二

外：法语（二选一） 

③  733综合英语 

④  899翻译与写作 

01 英美文学 

02 澳大利亚文学 

03 爱尔兰文学 

04 文学理论 

05 文学跨学科研究 

050203 法语语言文学 

4 

①  101思想政治理论 

②  201英语一 

③  755综合法语 

④  944汉法互译 

01 法语语言学 

02 法语文学 

03 跨文化商务研究 

04 国际组织研究 

050205 日语语言文学 

6 

①  101思想政治理论 

②  2201英语一 

③  744综合日语 

④  933汉日互译 

01 日语语言学 

02 商务日语 

03 日本文学 

050211 外国语言学及应用语言学 

30 

①  101思想政治理论 

②  241 二外：日语、242 二

外：法语（二选一） 

③  733综合英语 

④  899翻译与写作 

01 应用语言学 

02 商务英语 

03 英语教学法 

04 翻译学 
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055101 英语笔译 90 

①  101思想政治理论 

②  211翻译硕士英语 

③  357英语翻译基础 

④  448汉语写作与百科知识 

055102 英语口译 20 

①  101思想政治理论 

②  211翻译硕士英语 

③  357英语翻译基础 

④  448汉语写作与百科知识 

注：目前招录人数是拟定计划，实际人数可能会根据最新政策有所调整。 

 

附录 1：近三年我院研究生招生情况 

专业 
2018年 2019年 2020年 

录取人数 录取人数 录取人数 

英语语言文学 4 9 10 

外国语言学及

应用语言学 
32 26 30 

日语语言文学 6 6 6 

法语语言文学 4 4 4 

英语笔译 83 71 90 

英语口译 10 10 20 

 

附录 2：近五年我院研究生录取分数 

 

 

354 

346 

357 

366 

356 
351 

345 
350 

355 355 356 
359 361 363 

386 

355 
351 

361 

372 

363 

350 
345 345 

355 355 

320

330

340

350

360

370

380

390

2016年 2017年 2018年 2019年 2020年 

近五年学术专业录取分数线 

英语 外国语言学及应用语言学 法语 日语 国家线 
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附录 3：我院研究生入学考试参考书目及复试信息 

050211 外国语言学及应用语言学 

初试参考书目 

 张汉熙主编《高级英语》（上下册），外语教学与研究

出版社 1995年版 

 吴贤良主编《新公共法语》（1-3），上海外语教育出

版社 2012年版 

 周平、陈小芬主编《新编日语》（重排本 1-3），上海

外语教育出版社 2017 年版 

 罗国梁主编《当代实用英语精华（第 3版）》，华东理

工大学出版社 2006 年版 

 冯庆华编《实用翻译教程（英汉互译）》（第 3 版），

上海外语教育出版社 2010年版 

复试科目 
1) 专业知识与技能（笔试） 

2) 面试（口试） 

复试参考书目 

 王佐良、丁往道编《英语文体学引论》外语教学与研

究出版社,出版时间不限 

 胡壮麟主编《语言学教程》，北京大学出版社 2006

年版 

 陈嘉、宋文林编《大学英国文学史》（上下册），商务

印书馆 2004年版 

 童明主编《美国文学史》，外语教学与研究出版社

2008年版 

 《A course in Language Teaching: Practice and Theory, 

Penny Ur.》，外语教学与研究出版社、剑桥大学出版

社 2000年版 

050201 英语语言文学 

 

 

 张汉熙主编《高级英语》（上下册），外语教学与研究

出版社 1995年版 
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初试参考书目 

 吴贤良主编《新公共法语》（1-3），上海外语教育出

版社 2012年版 

 周平、陈小芬主编《新编日语》（重排本 1-3），上海

外语教育出版社 2017 年版 

 罗国梁主编《当代实用英语精华（第 3版）》，华东理

工大学出版社 2006 年版 

 冯庆华编《实用翻译教程（英汉互译）》（第 3 版），

上海外语教育出版社 2010年版 

复试科目 
1) 专业知识与技能（笔试） 

2) 面试（口试） 

复试参考书目 

 张汉熙主编《高级英语》（第三版 1-2），外语教学与

研究出版社 2011 年版 

 刘意青、刘炅编著《简明英国文学史》，外语教学与

研究出版社 2008 年版 

 童明主编《美国文学史》，外语教学与研究出版社

2008年版 

 张伯香主编《英美文学选读》，外语教学与研究出版

社 1999年版 

050205 日语语言文学 

 

 

 

初试参考书目 

 邱根成著《最新实用日语语法（中高级）》，上海译文

出版社 2013年版 

 （日）金田一春彦著，皮细庚译《日本语》，华东理

工大学出版社 2017 年版 

 金镜玉著《商务日语实用教程》，世界图书出版公司

2018年版 

 韩立红著 《日本文化概论》，南开大学出版社 2003

年版 

 （日）平山崇著，高鹏飞译《日本文学史》，苏州大

学出版社 2011年版 

 谭晶华著《日本近代文学史》，上海外语教育出版社 

2010年版 

 高宁著《日汉翻译教程》，上海外语教育出版社 2010

年版 

陶振孝著《日汉翻译方法》，外语教学与研究出版社 

2011年版 

 （日）塚本慶一编著《实用日语同声传译教程》大连

理工大学出版社 2010年版 

 《中日同声传译技能技巧训练》（上/下册），外语教

学与研究出版社 2014 年版 

复试科目 
1) 专业知识与技能（笔试） 

2) 面试（口试） 

复试参考书目 同初试参考书目 

050203 法语语言文学 

初试参考书目  束景哲主编《法语课本》（五、六册），上海外语教
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育出版社 2012年重印版 

 Y·德拉图尔、D·热纳潘、M·莱昂-杜富尔、B·泰

西耶著，毛意忠译《全新法语语法》， 上海译文出

版社 2013年版 

 曹德明主编《现代法语词汇学》，上海外语教育出版

社 1994年版 

 王文融主编《法语文体学导论》，上海外语教育出版

社 2007年版 

 郑克鲁著《法国文学史教程》，北京大学出版社 2008

年版 

 杨光正著《法国文学史与文学作品选读》，华东师范

大学出版社 2018 年版 

 邱寅晨著《汉法翻译基础教程》，外语教学与研究出

版社 2012年版 

 杨亚平编著《商务法语教程》，商务印书馆 2010年

版 

 让·皮埃尔·里乌、让·弗朗索瓦·西里内利著，

杨剑、钱林森等译《法国文化史》（第 1 至 4卷），

华东师范大学出版社 2012年版 

 杨光正著《法国文学史与文学作品选读》，华东师范

大学出版社 2018 年版 

 庄晨燕、邱寅晨著《口译学习与实践》，外语教学与

研究出版社 2006 年版 

复试科目 
 法语语言技能及文学知识测试（笔试） 

 面试（口试） 

复试参考书目 同初试参考书目 

055101 英语笔译 

初试参考书目 

 冯庆华主编《实用翻译教程（英汉互译）》（第三版），

上海外语教育出版社 2010年版 

 周领顺、（加）露丝﹒莳编著《散文自译与自评》，苏

州大学出版社 2017 年版 

 刘士聪主编《汉英英汉美文翻译与鉴赏（中英对照）》，

译林出版社 2010 年版 

 叶朗主编《中国文化读本》，外语教学与研究出版社

2008年版 

 陆俭明主编《现代汉语语法研究教程》，北京大学出

版社 2003年版 

 李绍林主编《汉语写作实用修辞》，语文出版社 2006

年版 

复试科目 
1) 翻译（笔试） 

2) 面试（口试） 

复试参考书目 

 温建平编著《高级商务笔译》外语教学与研究出版社

2014年版 

 仲伟合、李明编著《翻译批评与赏析》，武汉大学出
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版社 2010年版 

 陈建平编著《翻译与跨文化交际》外语教学与研究出

版社 2012年版 

 王佐良、丁往道编著《英语文体学引论》外语教学与

研究出版社（出版时间不限） 

055102 英语口译 

初试参考书目 

 冯庆华主编《实用翻译教程（英汉互译）》（第三版），

上海外语教育出版社 2010年版 

 周领顺、（加）露丝﹒莳编著《散文自译与自评》，

苏州大学出版社 2017年版 

 刘士聪主编《汉英英汉美文翻译与鉴赏（中英对

照）》，译林出版社 2010年版 

 叶朗主编《中国文化读本》，外语教学与研究出版社

2008年版 

 陆俭明主编《现代汉语语法研究教程》，北京大学出

版社 2003年版 

 李绍林主编《汉语写作实用修辞》，语文出版社 2006

年版 

复试科目 
1) 翻译（笔试） 

2) 听力与面试（口试） 

复试参考书目 

 仲伟合、王斌华著《基础口译》，外语教学与研究出

版社 2009年版 

 任文著《交替传译》（第二版），外语教学与研究出

版社 2012年版 

 朱佩芬、徐东风编《商务英语口译教程》，中国商务

出版社 2011年版 

 赵军峰著《商务口译》，外语教学与研究出版社 2009

年版 

 

 


